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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Dinamizar os bairros antigos através das actividades não-jogo 

 

Nos últimos meses, o Director do Gabinete para os Assuntos de Hong Kong e 

Macau do Conselho de Estado, Xia Baolong, efectuou uma visita a Macau, durante a 

qual visitou um complexo de jogo e entretenimento para conhecer o desenvolvimento 

dos elementos não-jogo das operadoras de jogo, prestando atenção ao cumprimento, 

por parte das mesmas, das suas promessas de desenvolvimento, aquando da 

atribuição das respectivas licenças. 

Ao longo dos anos, as operadoras de jogo têm colaborado com o Governo na 

implementação das Linhas de Acção Governativa, no sentido de promover a 

diversificação adequada da economia de Macau. O Governo afirmou que, com a 

implementação da nova “Lei do jogo”, nos documentos do concurso, as seis 

concessionárias comprometeram-se a investir um total de 118,8 mil milhões de 

patacas, dos quais mais de 100 mil milhões são destinados à exploração de mercados 

de visitantes estrangeiros e ao desenvolvimento de projectos não-jogo1. 

Nos últimos meses, o Chefe do Executivo revelou que as operadoras de jogo 

apresentaram ao Governo, no primeiro trimestre deste ano, planos pormenorizados 

                                            

1 31 de Maio de 2023, Exmoo news, “Investimento de 100 mil milhões em actividades não-jogo pelas seis 

operadoras de jogo – Académicos: Promoção eficaz do desenvolvimento das indústrias adjacentes”, 

https://www.exmoo.com/article/212078.html 
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sobre a revitalização dos bairros antigos, envolvendo seis zonas. O investimento em 

elementos não-jogo tornou-se um tema quente na cidade e a sociedade espera que 

as operadoras de jogo, com a sua vasta experiência na captação de clientes, 

consigam revitalizar os bairros antigos e contribuir para a economia comunitária. As 

promoções turísticas “Macao Treat”, “Sentir Macau‧Desfrutar de Ofertas”, etc. vão 

terminar em finais de Junho, prevendo-se uma descida no número de visitantes. 

Nessa altura, há que “excluir” os dados registados nos períodos das promoções 

turísticas e nas épocas altas, pois só assim é que se conseguem obter dados que 

reflectem a situação real do turismo de Macau. Como é que se consegue manter o 

turismo “quente”, evitando que resfrie e que os mercados comunitários se confrontem 

com um ambiente de abrandamento, é uma questão que merece o nosso estudo. 

Espero que as autoridades revejam, com toda a prudência, os planos de 

desenvolvimento dos bairros antigos apresentados pelas operadoras de jogo, 

concedendo os respectivos apoios, quando possível, às operadoras de jogo e às 

pequenas e médias empresas (PME), em prol da coordenação dos recursos 

necessários ao desenvolvimento do sector do turismo e de outras indústrias, 

simplificando, por exemplo, os respectivos procedimentos administrativos e de 

apreciação e autorização; e organizem, de forma adequada e flexível, o trânsito em 

articulação com os locais e horários das respectivas actividades turísticas, elevando 

a acessibilidade, a conectividade, etc. dos destinos, a fim de satisfazer melhor as 

necessidades dos visitantes. Ao mesmo tempo, sugere-se às autoridades que 

procedam à recolha e organização dos indicadores do consumo turístico, do número 

de dias que os visitantes pernoitam em Macau e da taxa dos visitantes que voltaram 
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a visitar Macau, com vista a definir o posicionamento do turismo, em prol do elevar da 

sua competitividade. Quanto aos visitantes internacionais, entendo que as autoridades 

devem efectuar estudos aprofundados e elaborar o indicador da taxa de deslocações 

turísticas dos diversos países e regiões, pois é um importante indicador de referência 

para Macau, que pode contribuir para a implementação de medidas mais específicas 

para o alargamento das fontes de turistas do exterior e contribuir para a concentração 

de esforços na identificação de países-alvo para reforçar a promoção e cooperação 

turística. Espero que as autoridades divulguem, quanto antes, os planos de 

revitalização dos bairros antigos por parte das operadoras de jogo e que, tendo em 

conta as políticas do sector do turismo definidas, elevem, com precisão, os diversos 

indicadores turísticos e as respectivas instalações complementares, por exemplo, 

efectuar a fusão entre as técnicas artísticas do património cultural intangível e a cultura 

macaense, entre outras actividades e festividades, maximizando o papel efectivo na 

promoção da economia dos bairros antigos. 

Face ao exposto, interpelo sobre o seguinte: 

1. Nos próximos dez anos, as seis operadoras de jogo investirão, em conjunto, 

mais de 100 mil milhões de patacas no desenvolvimento em actividades não-jogo. 

Quais são os critérios de avaliação a adoptar para a revitalização dos bairros antigos, 

em conjunto com as PME? Como é que vão ser definidos os respectivos mecanismos? 

2. Quando é que as autoridades vão divulgar o conteúdo dos respectivos planos? 

As autoridades devem apresentar o tema e o planeamento da primeira ronda de 

actividades não-jogo, que vão realizar em primeiro lugar, para que os lojistas dos 

bairros antigos possam preparar-se antecipadamente para a sua articulação, por 
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exemplo, aperfeiçoar os seus equipamentos e instalações complementares, com vista 

a criar, em conjunto, um ambiente turístico com características locais. Vão fazê-lo? 

3. As seis operadoras de jogo têm os seus planos para a revitalização dos bairros 

antigos. Esses planos são desenvolvidos de forma independente pelas operadoras de 

jogo, ou seja, cada uma com o seu plano? Ou vai haver partilha de tarefas em 

determinados projectos e a organização conjunta de actividades? Como é que as 

autoridades vão apoiar as operadoras de jogo na organização, sem sobressaltos, de 

uma série de actividades não-jogo? 

 

2 de Junho de 2023 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Leong Hong Sai 


